
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO LIGHT BROWN 40 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO LIGHT BROWN 40 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100298
Mfr. No.: MAG1276-230-40
Color: Light Brown
Material: Bull Hide
Size: 40
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138488

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
– El Pistolero

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt – El Pistolero. Dieser Gürtel ist nicht nur
stilvoll, sondern auch funktional und sicher. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig sitzt, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gürtels auf Abnutzung oder Schäden.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um ein versehentliches Verletzungsrisiko zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er fest, aber bequem sitzt.
Vermeiden Sie das Tragen des Gürtels über scharfen oder rauen Oberflächen, um Beschädigungen zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor Sie den Gürtel verwenden.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er sichtbare Schäden aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anpassen des Gürtels:

Messen Sie Ihren Taillenumfang, um die passende Größe zu wählen.
Fädeln Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Schließen Sie die Schnalle und ziehen Sie den Gürtel straff, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.

Schnalle abnehmen:

Um die Schnalle zu lösen, drücken Sie die Freigabetaste und ziehen Sie die Schnalle vorsichtig ab.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle nicht beschädigt wird, während Sie sie abnehmen.

Pflege des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die das Leder beschädigen könnten.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn der Gürtel beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher
entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt – El Pistolero wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von MAGPUL. Weitere Informationen finden Sie auf der offiziellen Website von MAGPUL.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und angenehmes Trageerlebnis mit Ihrem MAGPUL® Tejas Gun Belt –
El Pistolero zu gewährleisten.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. This guide provides important safety instructions
to ensure the safe and effective use of your gun belt. Please read all instructions carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the gun belt is worn correctly and securely to prevent accidents.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage, particularly the buckle and stitching.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.
Keep the belt out of reach of children and ensure that it is not used as a toy.

Specific Safety Precautions for Use
The belt is designed for adult use only. It is not suitable for children.
Always ensure that the buckle is properly fastened before wearing the belt.
Do not overload the belt with excessive weight, as this may compromise its integrity and performance.
When using the belt to carry a firearm, ensure that the firearm is securely holstered and that the holster is
compatible with the belt.
Avoid exposing the belt to extreme temperatures, moisture, or harsh chemicals, which may damage the
materials.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Size:

Select a belt size that fits comfortably around your waist. The MAGPUL Tejas Gun Belt El Pistolero is
available in even sizes from 32” to 46”.

Wearing the Belt:

Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits flat against your waist.
Adjust the belt to your desired tightness, ensuring it is snug but not uncomfortable.

Securing the Buckle:

Fasten the buckle by sliding it into place until it clicks securely.
To remove, press the release mechanism and gently pull the buckle apart.

Using with Holsters:

Ensure your holster is compatible with the belt width (11/2”).
Attach the holster to the belt securely, ensuring it does not interfere with the buckle or fit of the belt.

Regular Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth and mild soap if necessary. Avoid soaking the belt.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When the belt has reached the end of its life, dispose of it responsibly.
If possible, recycle the materials according to local recycling guidelines.
Do not dispose of the belt in a manner that could pose a risk to the environment or safety.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of your MAGPUL Tejas Gun Belt El Pistolero, please
refer to the manufacturer's contact details provided on the packaging or visit the official MAGPUL website for
additional support.

Please ensure you follow these guidelines to maximize safety and performance while using your MAGPUL Tejas
Gun Belt El Pistolero. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guide de Sécurité du Produit Ceinture de Tir Magpul
Tejas "El Pistolero"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero". Ce produit a été conçu pour offrir à la fois confort et
performance lors de son utilisation. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation
sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est utilisée uniquement pour les activités pour lesquelles elle a été conçue.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas la ceinture à la portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
En cas de doute sur la sécurité du produit, arrêtez immédiatement son utilisation et contactez le service
approprié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ne pas utiliser la ceinture pour des activités autres que celles pour lesquelles elle a
été conçue, comme le tir ou le transport d'armes.
Ajustement : Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser. Une ceinture mal
ajustée peut causer des blessures.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez la ceinture pour détecter des défauts, tels que des coutures
déchirées ou des dommages au cuir.
Conditions climatiques : Évitez d'exposer la ceinture à des conditions extrêmes (humidité, chaleur
excessive) qui pourraient l'endommager.
Transport d'armes : Lorsque vous transportez une arme, assurezvous que la ceinture est suffisamment
robuste pour supporter le poids et la taille de l'arme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ajustement de la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de ceinture de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture en utilisant les huit trous de réglage pour un ajustement confortable.
Assurezvous que la ceinture est bien fixée et que la boucle est sécurisée.

Retrait de la Ceinture :

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle amovible.
Retirez la ceinture en la tirant doucement hors des passants.

Entretien :

Nettoyez la ceinture avec un chiffon doux et sec pour enlever la poussière ou les salissures.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la ceinture avec les déchets ménagers.
Consultez les règlements locaux sur le recyclage et l'élimination des produits en cuir.
Si la ceinture est endommagée, envisagez de la faire recycler par un professionnel ou de la donner à une
organisation qui accepte les articles en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir Magpul Tejas "El Pistolero",
veuillez consulter les ressources disponibles sur le site officiel de Magpul ou contacter un distributeur agréé.

En suivant ces directives de sécurité, vous vous assurez que votre expérience avec la ceinture de tir Magpul Tejas
"El Pistolero" est à la fois agréable et sécurisée. Merci d'avoir choisi Magpul !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura per
Pistole Magpul Tejas "El Pistolero"

Introduzione
La Cintura per Pistole Magpul Tejas "El Pistolero" è progettata per offrire comfort e robustezza, ideale per l'uso
quotidiano e per il trasporto di armi. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, sull'installazione e
sull'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la cintura sia sempre indossata correttamente e che sia adatta alla tua taglia.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente.
Segui tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione per garantire la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di indossare la cintura in situazioni in cui potrebbe rimanere impigliata o causare lesioni.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di armi.
Mantieni la cintura lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiarla.
Assicurati che la fibbia sia sempre ben chiusa e che non ci siano oggetti che possano interferire con il suo
funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Passa la cintura attraverso i passanti dei pantaloni.
Assicurati che la cintura sia posizionata correttamente sui fianchi.
Regola la cintura alla tua misura, utilizzando i fori disponibili per una vestibilità sicura.

Fibbia:

Inserisci la punta della cintura nella fibbia.
Fissa la fibbia in posizione, assicurandoti che sia ben chiusa.
Verifica che la fibbia non si muova facilmente e che rimanga in posizione durante l'uso.

Rimozione:

Per rimuovere la cintura, apri la fibbia e sfilala dai passanti.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e pulito quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se la cintura è danneggiata, evita di gettarla nei rifiuti normali; verifica se ci sono programmi di riciclo
disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio
clienti di Magpul. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile della Cintura per Pistole Magpul Tejas "El
Pistolero". Segui attentamente queste istruzioni per massimizzare la tua sicurezza e il tuo comfort.



1.  

2.  

3.  

4.  

MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO

Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" vyön käyttöohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
luotettavuutta ja mukavuutta eri käyttötarkoituksiin. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii vyötäröllesi ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta vyötä.
Säilytä vyö kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Varoita muita henkilöitä vyön käytön aikana, erityisesti jos käytät vyötä aseiden tai muiden vaarallisten
esineiden kanssa.
Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka tai epämukava. Tämä voi aiheuttaa epämukavuutta tai jopa
loukkaantumisia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen kuin käytät sitä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa solkea tai kiinnitystä.
Älä käytä vyötä, jos se on kostea tai märkä, sillä tämä voi heikentää vyön suorituskykyä.
Jos vyö tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua, poista se välittömästi.
Älä käytä vyötä, jos se on suunniteltu vain tiettyyn tarkoitukseen, kuten urheiluun, muuhun kuin sen
tarkoitukseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyön koon valinta:

Valitse vyö, joka sopii vyötärösi kokoon (koot 32” 46”).
Varmista, että vyö on riittävän pitkä, jotta se voidaan kiinnittää turvallisesti.

Vyön kiinnittäminen:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se istuu mukavasti.
Kiinnitä solki varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.

Vyön säätö:

Vyössä on kahdeksan reikää tarkalla 3/4” välimatkalla laajaa säätöaluetta varten.
Säädä vyö niin, että se on mukava ja tukee tarvittavaa käyttöä.

Vyön huolto:

Puhdista vyö tarvittaessa pehmeällä, kostealla liinalla.
Vältä voimakkaita kemikaaleja tai liuottimia, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.

Hävitysohjeet

Kun vyö on saavuttanut käyttöikänsä loppuvaiheen tai on vaurioitunut, hävitä se vastuullisesti.
Vältä vyön heittämistä tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset ohjeet nahka ja muovijätteiden
kierrätyksestä.
Jos vyössä on erityisiä materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä, noudata valmistajan ohjeita.

Lisätuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät
tuotetta turvallisesti ja oikein.



Yhteenveto

MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" on suunniteltu tarjoamaan sekä tyyliä että mukavuutta. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi, että käytät vyötä turvallisesti ja tehokkaasti. Muista tarkistaa säännöllisesti vyön kunto ja
huolehtia siitä asianmukaisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både stil och
funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av ditt bälte, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara bältet på en torr och säker plats när det inte används.
Håll bältet borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är ordentligt fastsatt innan du bär det.
Undvik att utsätta bältet för extrema temperaturer eller fuktighet, vilket kan påverka materialets integritet.
Använd inte bältet för att hänga upp tunga föremål som kan orsaka skada.
Kontrollera att spännet är korrekt låst innan du använder bältet för att säkerställa att det inte öppnas
oavsiktligt.
Om du bär en pistol, se till att den är korrekt säkrad i hölstret och att bältet ger tillräckligt stöd.

Instruktioner för installation och användning
För att justera bältet, ta bort spännet och dra i bältets ände för att uppnå önskad längd. Sätt tillbaka spännet
när justeringen är klar.
Bältet mäter 11/2" brett och 1/4" tjockt, vilket gör att det passar de flesta bältesöglor och hölster. Kontrollera
att det passar korrekt innan användning.
Använd den avtagbara spännet genom att trycka på fästet för att lossa det. För att sätta på det igen, se till att
det klickar på plats.

Avfallsanvisningar
När bältet har nått slutet av sin livslängd, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet tillsammans med vanligt avfall. Kolla med lokala återvinningsprogram för lämpliga
metoder för avfallshantering av läderprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens modell och
serienummer tillgängligt för att underlätta kommunikationen.

Vi uppskattar att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan
du säkerställa en trygg och bekväm användning av din produkt.


